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Danger! Keep all small parts and packaging materials for this product 
away from babies and children, otherwise they may pose a choking 
hazard.
The product must be installed and used under the supervision of an 
adult.
Read through each step carefully and follow the proper order.
Remove all packaging, separate and count all parts and hardware 
before installation.
Please ensure that all parts are correctly installed, incorrect installation 
can lead to a danger.
We recommend that, where possible, all items are assembled near the 
area in which they will be placed in use, to avoid moving the product 
unnecessarily once assembled.
Ensure a secure surface during installation, and always place the 
product on a flat, steady and stable surface.

Before You Start
Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

EN

GENERAL WARNINGS

Gefahr! Halten Sie alle kleinteile und Verpackungsmaterialien fern von 
Babys und Kindern, ansonsten besteht Erstickungsgefahr. 
Der Artikel muss unter der Aufsicht eines Erwachsenen montiert und 
benutzt werden.
Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige 
Reihenfolge.
Entfernen Sie alle Verpackungen, Überprüfen Sie, ob alle Teile und 
Zubehörteile vorhanden sind.
Bitte stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig montiert sind, eine falsche 
Montage kann zu einer Gefahr führen.
Wir empfehlen, alle Teile möglichst in der Nähe des Aufstellungsortes 
zu montieren, um unnötige Bewegungen nach der Montage zu 
vermeiden.
Achten Sie bei der Montage auf einen sicheren Untergrund und stellen 
Sie den Artikel immer auf eine ebene, feste und stabile Fläche.

ALLGEMEINE ACHTUNG

Bevor Sie beginnen

Bitte sorgfältig lesen und zum späteren Nachschlagen aufbewahren.

DE
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Antes de Empezar

ES

ADVERTENCIAS GENERALES

Lea todas las instrucciones detenidamente y guárdelas 
para futuras referencias.

¡Peligro! Mantenga todas las piezas pequeñas y los materiales de 
embalaje de este producto fuera del alcance de los bebés y los niños, 
ya que de lo contrario pueden suponer un peligro de asfixia. 
El producto debe instalarse y usarse bajo la supervisión de un adulto.
Lea cada paso cuidadosamente y siga el orden correcto.
Retire todo el embalaje, separe y cuente todas las piezas y los 
accesorios antes de la instalación.
Asegúrese de que todas las piezas estén instaladas correctamente, 
una instalación incorrecta puede provocar un peligro.
Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los elementos se 
monten cerca de la zona en la que se van a utilizar, para evitar mover 
el producto innecesariamente una vez montado.
Asegure una superficie segura durante el montaje, y coloque el 
producto siempre sobre una superficie plana, firme y estable.

Avant de Commencer
Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les 

conserver pour la référence ultérieure.

FR

AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX

Danger ! Éloignez toutes les petites pièces et le matériel d'emballage 
des bébés et des enfants pour éviter un risque d'étouffement.
Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d'un adulte.
Lisez attentivement chaque étape et suivez le bon ordre.
Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et 
le matériel avant l'installation.
Assurez-vous que toutes les pièces sont correctement installées, une 
installation incorrecte peut entraîner un danger.
Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les 
articles soient assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils 
seront utilisés, afin d'éviter de déplacer inutilement le produit une fois 
assemblé.
Assurez une surface sûre pendant l'assemblage et placez le produit 
toujours sur une surface plane et stable.
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Prima di Iniziare
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e conservarle 

per riferimento futuro.

IT

AVVERTENZE GENERALI

Pericolo! Tenere tutte le piccole parti e i materiali di imballaggio di 
questo prodotto lontano da neonati e bambini, altrimenti potrebbero 
rappresentare un rischio di soffocamento.
Il prodotto deve essere installato e utilizzato sotto la supervisione di un 
adulto.
Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.
Rimuovere tutti gli imballaggi, separare e contare tutte le parti e tutti gli 
accessori.
Si prega di assicurarsi che tutte le parti siano installate correttamente, 
un'installazione errata può portare a un pericolo.
Si consiglia, ove possibile, di montare tutti gli articoli vicino alla zona in 
cui verranno posti in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto 
una volta assemblato.
Garantire una superficie sicura durante il montaggio e posizionare il 
prodotto sempre su una superficie piana, stabile.

Zanim Zaczniesz
Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje i zachowaj je na przyszłość.

PL

OGÓLNE OSTRZEŻENIA

Niebezpieczeństwo! Wszystkie małe części i materiały opakowaniowe 
należy przechowywać z dala od niemowląt i dzieci, w przeciwnym razie 
mogą stwarzać ryzyko zadławienia.
Produkt musi być zainstalowany i używany pod nadzorem osoby 
dorosłej.
Przeczytaj uważnie każdy krok i postępuj we właściwej kolejności.
Usuń opakowanie i upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie części i 
elementy montażowe.
Upewnij się, że wszystkie części są zainstalowane poprawnie - 
nieprawidłowa instalacja może prowadzić do wypadków.
Zalecamy, aby w miarę możliwości wszystkie elementy były 
montowane w pobliżu miejsca, w którym będą używane, aby uniknąć 
niepotrzebnego przenoszenia produktu po złożeniu.
Zapewnij bezpieczną przestrzeń roboczą podczas montażu i upewnij 
się, że produkt znajduje się na płaskiej i stabilnej powierzchni.
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Gevaar! Houd alle kleine onderdelen en verpakkingsmaterialen van dit 
product weg bij baby's en kinderen, anders kunnen deze een 
verstikkingsgevaar vormen.
Het product moet worden geïnstalleerd en gebruikt onder toezicht van 
een volwassene.
Lees elke stap zorgvuldig door en volg de juiste volgorde.
Verwijder alle verpakkingen, scheid en tel alle onderdelen en hardware 
voor de installatie.
Zorg ervoor dat alle onderdelen correct zijn geïnstalleerd, een onjuiste 
installatie kan tot gevaar leiden.
Wij adviseren om, indien mogelijk, alle onderdelen in de buurt van het 
gebied waar ze zullen worden gebruikt, in elkaar te zetten om 
onnodige verplaatsing van het product eenmaal gemonteerd te 
vermijden.
Zorg tijdens de installatie voor een veilig oppervlak en plaats het 
product altijd op een vlakke, stevige en stabiele ondergrond.

Voordat U Begint
Lees alstublieft alle instructies zorgvuldig door en bewaar deze voor 

toekomstig gebruik.

ALGEMENE WAARSCHUWINGEN

NL
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Caution

1. This product is intended for use by children ages 10 to 36 
months.

2. Never allow children under 10 months use it.

3. Adult assembly is required, and examine it before use to 
ensure safety.

4. Adult assembly is required. Only adults should replace 
batteries.

5. This product is not a vehicle, never allow children to use it on 
the road, or without direct adult supervision.

6. Never use this car in a danger areas such as streets, roads, 
steep slopes, swimming pools, steps, etc.

7. To avoid injury, do not allow children to touch the wheel parts, 
and keep other children away from the moving car.   

8. Never immerse. Wipe this car with a dry, soft cloth.

9. Remove all packaging and discard it safely, do not allow 
children to play with plastic packaging as there is danger of 
suffocation or choking.

10. Never place the removable small parts in the mouth. Do not 
allow children to operate the car without direct adult supervision. 

Battery Safety Information

1. Alkaline batteries are recommend.

2. It is possible to use rechargeable batteries.

3. Do not charge non-rechargeable batteries.

4. Never short-circuit the battery terminals. Do not disassemble or 
dispose of batteries into fire.

5. Rechargeable batteries are only to be charged under adult 
supervision.

6. Remove rechargeable batteries from the product before 
charging.

7. Insert batteries with correct polarity.

8. Do not mix old and new batteries or batteries of different types.

9. Use only batteries of the same or equivalent type,as 
recommended.

10. Remove exhausted batteries from toys.

11. Remove batteries during long periods of non use.

12. Never short-circuit the supply terminals.

EN
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Parts

Body x1

Functional owl player x1

Leg x2

Maracas x1

Square block x1Triangle block x1

Circle block x1 Star shaped block x1

Assembly/Disassembly Instructions

1. To insert the legs into the slots on the main unit, slide the 
button and snap the legs into place. (Figure 1)

2. To remove the legs, slide the button on the leg and pull the leg 
out. (Figure 2)

Product Features

Figure 2Figure 1
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1. Functional owl player: It can be removed from the walker for extra 
play. (Press the round button to activate music and lights)

2. Smooth roller: Spin the roller will make fun rattle sounds.

3. Textured roller: Spin the roller to strengthen babies’s fine motor 
skills.

4. Beads: Slide the beads to stimulate babies’ tactile senses.

5. Spinner: Turn the spinner clockwise or counterclockwise to drive 
the lower spinner.

6. Shape sorter: Match the shape blocks in the correct spots and 
drop them through the slots. The shape blocks will spill out below. 

7. Maracas: It can be removed from the walker for extra play.

8. Bird: Slide the bird up and down.

9. Speed control on the rear wheel : LOCK position “     ” provides 
resistance to the wheels for early walkers. UNLOCK position “     ” lets 
the wheels roll freely for advanced walkers.

Battery Installation

1. Remove the battery cover.

2. Insert batteries as indicated inside the battery compartment.

3. Replace the battery cover and tighten the screw.

O
P

E
N

MADE IN P.R.C.

Power switch

Batteries (Batteries not included)
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Achtung

1. Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Kinder im Alter von 10 
bis 36 Monaten bestimmt.

2. Lassen Sie es niemals von Kindern unter 10 Monaten benutzen.

3. Es muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden, und 
überprüfen Sie es vor dem Gebrauch, um die Sicherheit zu 
gewährleisten.

4. Die Montage durch Erwachsene ist erforderlich. Nur Erwachsene 
sollten die Batterien austauschen.

5. Dieses Produkt ist kein Fahrzeug, erlauben Sie Kindern niemals, es 
auf der Straße oder ohne direkte Aufsicht von Erwachsenen zu 
benutzen.

6. Benutzen Sie dieses Produkt niemals in Gefahrenbereichen wie 
Straßen, Wegen, steilen Hängen, Schwimmbädern, Treppen usw.

7. Um Verletzungen zu vermeiden, erlauben Sie Kindern nicht, die 
Radteile zu berühren, und halten Sie andere Kinder von dem 
fahrenden Wagen fern.

8. Niemals untertauchen. Wischen Sie das Fahrzeug mit einem 
trockenen, weichen Tuch ab.

9. Entfernen Sie alle Verpackungen und entsorgen Sie sie sicher. 
Lassen Sie Kinder nicht mit Plastikverpackungen spielen, da 
Erstickungsgefahr besteht.

10. Nehmen Sie die abnehmbaren Kleinteile nicht in den Mund. 
Erlauben Sie Kindern nicht, das Fahrzeug ohne direkte Aufsicht von 
Erwachsenen zu bedienen.

Informationen zur Batteriesicherheit

1. Es werden Alkalibatterien empfohlen.

2. Es ist möglich, wiederaufladbare Batterien zu verwenden.

3. Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf.

4. Schließen Sie niemals die Batteriepole kurz. Zerlegen Sie die 
Batterien nicht und werfen Sie sie nicht ins Feuer.

5. Wiederaufladbare Batterien dürfen nur unter Aufsicht von 
Erwachsenen aufgeladen werden.

6. Nehmen Sie wiederaufladbare Batterien vor dem Aufladen aus 
dem Gerät heraus.

7. Legen Sie die Batterien mit der richtigen Polarität ein.

8. Mischen Sie keine alten und neuen Batterien oder Batterien 
unterschiedlichen Typs.

9. Verwenden Sie nur Batterien des gleichen oder eines 
gleichwertigen Typs, wie empfohlen.

10. Entfernen Sie verbrauchte Batterien aus dem Spielzeug.

11. Entnehmen Sie die Batterien, wenn sie längere Zeit nicht 
benutzt werden.

12. Schließen Sie niemals die Versorgungsklemmen kurz.

DE
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Teile Anleitung zur Montage/Demontage

1. Um die Beine in die Schlitze am Hauptgerät einzusetzen, 
schieben Sie den Knopf und lassen Sie die Beine einrasten. 
(Abbildung 1)

2. Um die Beine zu entfernen, schieben Sie den Knopf am Bein 
und ziehen Sie das Bein heraus. (Abbildung 2)

Produktmerkmale

Abbildung 2Abbildung 1
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Körper x1

Funktionsfähiger 
Eulenspieler x1

Bein x2

Maracas x1

Quadratischer Block x1Dreieckiger Block x1

Kreis-Block x1 Sternförmiger Block x1
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1. Funktioneller Eulenspieler: Er 
kann für zusätzliches Spielen von 
der Lauflernhilfe abgenommen 
werden. (Drücken Sie den runden 
Knopf, um Musik und Lichter zu 
aktivieren)

2. Sanfte Rolle: 
Durch Drehen der 
Walze werden lustige 
Rasselgeräusche 
erzeugt.

3. Strukturierte 
Rolle: Durch das Drehen der Walze wird die Feinmotorik des 
Babys gefördert.

4. Perlen: Schieben Sie die Perlen, um die taktilen Sinne Ihres 
Babys zu stimulieren.

5. Spinner: Drehen Sie den Spinner im oder gegen den 
Uhrzeigersinn, um den unteren Spinner anzutreiben.

6. Formen-Sortierer: Setze die Formen an den richtigen Stellen 
ein und lass sie durch die Schlitze fallen. Die Blöcke werden 
unten herausfallen.

7. Maracas: Die Maracas können für zusätzliches Spiel aus der 
Lauflernhilfe entfernt werden.

8. Vogel: Schiebe den Vogel auf und ab.

9. Geschwindigkeitsregler am Hinterrad: Die 
SPERREN-Position ,,        ” bietet den Rädern Widerstand für 
Laufanfänger. Die ENTRIEGELN-Position ,,        ” lässt die Räder 
für fortgeschrittene Läufer frei rollen.

Einbau der Batterie

1. Entfernen Sie die Batterieabdeckung.

2. Legen Sie die Batterien wie im Batteriefach angegeben ein.

3. Bringen Sie den Batteriefachdeckel wieder an und ziehen Sie 
die Schraube fest.

O
P

E
N

HERGESTELLT IN P.R.C.

Stromschalter

1,5V AA

1,5V AA

Batterien
(Batterien sind nicht enthalten)

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA
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Attention

1. Ce produit est destiné à être utilisé par des enfants âgés de 10 à 36 
mois.

2. Ne laissez jamais des enfants de moins de 10 mois l'utiliser.

3. L'assemblage par un adulte est requis, et examinez-le avant 
utilisation pour garantir la sécurité.

4. L'assemblage par un adulte est requis. Seuls les adultes doivent 
remplacer les piles.

5. Ce produit n'est pas un véhicule, ne laissez jamais les enfants 
l'utiliser sur la route ou sans la surveillance directe d'un adulte.

6. N'utilisez jamais cette voiture dans des zones dangereuses telles 
que les rues, les routes, les pentes raides, les piscines, les escaliers, 
etc.

7. Pour éviter toute blessure, ne laissez pas les enfants toucher les 
pièces de la roue et éloignez les autres enfants de la voiture en 
mouvement.

8. Ne jamais immerger. Essuyez cette voiture avec un chiffon sec et 
doux.

9. Retirez tous les emballages et jetez-les de manière sécurisée. Ne 
laissez pas les enfants jouer avec les emballages en plastique, car ils 
présentent un risque de suffocation ou d'étouffement.

10. Ne mettez jamais les petites pièces amovibles dans la bouche. Ne 
laissez pas les enfants utiliser la voiture sans la surveillance directe 
d'un adulte. 

Informations de Sécurité Relatives
aux Piles

1. Les piles alcalines sont recommandées.

2. Il est possible d'utiliser des piles rechargeables.

3. Ne rechargez pas les piles non rechargeables.

4. Ne court-circuitez jamais les bornes des piles. Ne démontez 
pas les piles et ne les jetez pas au feu.

5. Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la 
surveillance d'un adulte.

6. Retirez les piles rechargeables du produit avant de les charger.

7. Insérez les piles en respectant la polarité.

8. Ne mélangez pas des piles anciennes et neuves ou des piles 
de types différents.

9. Utilisez uniquement des piles du même type ou d'un type 
équivalent, comme recommandé.

10. Retirez les piles usagées des jouets.

11. Retirez les piles pendant les longues périodes d'inutilisation.

12. Ne court-circuitez jamais les bornes d'alimentation.

FR
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Pièces Instructions de Montage/Démontage

1. Pour insérer les pieds dans les fentes de l'unité principale, faites 
glisser le bouton et enclenchez les pieds en place. (Figure 1)

2. Pour retirer les pieds, faites glisser le bouton situé sur le pied 
et retirez le pied. (Figure 2)

Caractéristiques du Produit

Figure 2Figure 1
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Corps x1

Lecteur fonctionnel en forme 
de hibou x1

Pied x2

Maracas x1

Bloc carré x1Bloc triangulaire x1

Bloc circulaire x1 Bloc en forme d'étoile x1
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1. Lecteur fonctionnel en forme 
de hibou : Il peut être retiré du 
trotteur pour un jeu 
supplémentaire.

(Appuyez sur le bouton rond pour 
activer la musique et 
les lumières)

2. Rouleau lisse : 
Tournez le rouleau 
pour produire des 
sons de hochet 
amusants.

3. Rouleau texturé : Tournez le rouleau pour renforcer la 
motricité fine des bébés.

4. Perles : Faites glisser les perles pour stimuler le sens tactile 
des bébés.

5. Spinner : Tournez le spinner dans le sens horaire ou 
antihoraire pour entraîner le spinner inférieur.

6. Trieur de formes : Placez les blocs de formes aux bons 
endroits et faites-les passer à travers les fentes. Les blocs de 
formes tomberont en dessous.

7. Maracas : Il peut être retiré du trotteur pour un jeu 
supplémentaire.

8. Oiseau : Faites glisser l'oiseau vers le haut et vers le bas.

9. Contrôle de la vitesse sur la roue arrière : La position 
VERROUILLÉE «       » offre une résistance aux roues pour les 
marcheurs débutants. La position DÉVERROUILLÉE «       » 
permet aux roues de rouler librement pour les marcheurs 
avancés.

Installation des Piles

1. Retirez le couvercle du compartiment à piles.

2. Insérez les piles comme indiqué à l'intérieur du compartiment à 
piles.

3. Remettez le couvercle du compartiment à piles en place et 
serrez la vis.

O
U

V
R

IR

FABRIQUÉ EN P.R.C.

Interrupteur d'alimentation

1,5V AA

1,5V AA

Piles
(Piles non fournies)

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA
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Precaución

1. Este producto está destinado a niños de entre 10 y 36 meses. 

2. No permita que lo utilicen niños menores de 10 meses. 

3. Es necesario que lo monte un adulto y que lo examine antes 
de utilizarlo para garantizar su seguridad. 

4. Es necesario que lo monte un adulto. Solo los adultos deben 
cambiar las pilas. 

5. Este producto no es un coche, nunca permita que los niños lo 
utilicen en la carretera o sin la supervisión directa de un adulto. 

6. Nunca utilice este coche en zonas peligrosas como calles, 
carreteras, pendientes pronunciadas, piscinas, escaleras, etc. 

7. Para evitar lesiones, no permita que los niños toquen las 
piezas de las ruedas y mantenga a otros niños alejados del coche 
en movimiento. 

8. Nunca lo somerja en agua. Limpie este coche con un paño 
seco y suave. 

9. Retire todo el embalaje y deséchelo de forma segura. No 
permita que los niños jueguen con el embalaje de plástico, ya que 
existe peligro de asfixia o atragantamiento. 

10. Nunca introduzca en la boca las piezas pequeñas extraíbles. 
No permita que los niños utilicen el coche sin la supervisión 
directa de un adulto.

Información sobre Seguridad
de Pilas

1. Se recomienda el uso de pilas alcalinas. 

2. Es posible utilizar pilas recargables. 

3. No cargue pilas no recargables. 

4. Nunca cortocircuite los terminales de las pilas. No desmonte ni 
tire las pilas al fuego. 

5. Las pilas recargables solo deben cargarse bajo la supervisión 
de un adulto. 

6. Retire las pilas recargables del producto antes de cargarlas. 

7. Inserte las pilas con la polaridad correcta. 

8. No mezcle pilas usadas y nuevas ni pilas de diferentes tipos. 

9. Utilice solo pilas del mismo tipo o de un tipo equivalente, 
según lo recomendado. 

10. Retire las pilas agotadas de los juguetes. 

11. Retire las pilas durante los periodos prolongados de 
inactividad. 

12. Nunca cortocircuite los terminales de alimentación.

ES
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Piezas Instrucciones de Montaje
/Desmontaje

1. Para insertar las patas en las ranuras de la unidad principal, 
deslice el botón y encaje las patas en su sitio. (Figura 1)

2. Para retirar las patas, deslice el botón de la pata y tire de ella 
hacia fuera. (Figura 2)

Características del Producto

Figura 2Figura 1
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Cuerpo x1

Reproductor funcional en 
forma de búho x1

Patas x2

Maracas x1

Bloque cuadrado x1Bloque triangular x1

Bloque circular x1
Bloque en forma de estrella 

x1
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1. Reproductor funcional en 
forma de búho: Se puede quitar 
del andador para jugar más. 
(Presione el botón redondo para 
activar la música y las luces) 

2. Rodillo liso: Gire 
el rodillo para que 
haga divertidos 
sonidos de sonajero. 

3. Rodillo 
texturizado: Gire el 
rodillo para fortalecer 
las habilidades motoras finas de los bebés. 

4. Cuentas: Deslice las cuentas para estimular los sentidos 
táctiles del bebé.

5. Girador: Gire el girador en sentido horario o antihorario para 
accionar el girador inferior.

6. Clasificador de formas: Coloque los bloques con formas en 
los lugares correctos y déjelos caer por las ranuras. Los bloques 
con formas se derramarán por debajo. 

7. Maracas: Se pueden quitar del andador para jugar con ellas 
por separado. 

8. Pájaro: Deslice el pájaro hacia arriba y hacia abajo. 

9. Control de velocidad en la rueda trasera: La posición 
BLOQUEADO "        " proporciona resistencia a las ruedas para 
los que empiezan a andar. La posición DESBLOQUEADO "        " 
permite que las ruedas giren libremente para los que ya saben 
andar.

Instalación de Pilas

1. Retire la tapa de las pilas. 

2. Inserte las pilas tal y como se indica en el compartimento. 

3. Vuelva a colocar la tapa y apriete el tornillo.

A
B

R
IR

HECHO EN P.R.C.

Interruptor de alimentación

1,5V AA

1,5V AA

Pilas
(Pilas no incluidas)

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA
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Attenzione

1. Questo prodotto è destinato all'uso da parte di bambini di età 
compresa tra 10 e 36 mesi.

2. Non consentire l'uso a bambini di età inferiore ai 10 mesi.

3. È necessario che il prodotto sia montato da un adulto e che sia 
esaminato prima dell'uso per garantirne la sicurezza.

4. È richiesto l'assemblaggio da parte di un adulto. Solo gli adulti 
devono sostituire le batterie.

5. Questo prodotto non è un veicolo, non permettere mai ai 
bambini di utilizzarlo su strada o senza la diretta supervisione di 
un adulto.

6. Non utilizzare mai questa macchina in aree pericolose come 
strade, vie, pendii ripidi, piscine, gradini, ecc.

7. Per evitare lesioni, non permettere ai bambini di toccare le parti 
delle ruote e tenere gli altri bambini lontani dalla macchina in 
movimento.

8. Non immergere mai la macchina. Pulire la macchina con un 
panno morbido e asciutto.

9. Rimuovere tutti gli imballaggi e gettarli in modo sicuro; non 
permettere ai bambini di giocare con gli imballaggi di plastica per 
evitare il rischio di soffocamento.

10. Non mettere mai in bocca le piccole parti rimovibili. Non 
consentire ai bambini di utilizzare la macchina senza la diretta 
supervisione di un adulto.

Informazioni sulla Sicurezza
delle Batterie

1. Si consiglia di utilizzare batterie alcaline.

2. È possibile utilizzare batterie ricaricabili.

3. Non caricare batterie non ricaricabili.

4. Non cortocircuitare mai i terminali della batteria. Non smontare 
o gettare le batterie nel fuoco.

5. Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo sotto la 
supervisione di un adulto.

6. Rimuovere le batterie ricaricabili dal prodotto prima di caricarle.

7. Inserire le batterie rispettando la corretta polarità.

8. Non mischiare batterie vecchie e nuove o di tipo diverso.

9. Utilizzare solo batterie dello stesso tipo o equivalenti, come 
raccomandato.

10. Rimuovere le batterie esaurite dai giocattoli.

11. Rimuovere le batterie durante i lunghi periodi di inutilizzo.

12. Non cortocircuitare mai i terminali di alimentazione.

IT
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Parti Istruzioni di Montaggio/Smontaggio

1. Per inserire le gambe nelle fessure dell'unità principale, far 
scorrere il pulsante e farle scattare in posizione. (Figura 1)

2. Per rimuovere le gambe, far scorrere il pulsante sulla gamba ed 
estrarre la gamba. (Figura 2)

Caratteristiche del Prodotto

Figura 2Figura 1

1
2

3

4

5

6

6

6

6
7

8

Corpo x1

Giocatore funzionale a 
forma di gufo x1

Gamba x2

Maracas x1

Blocco quadrato x1Blocco triangolare x1

Blocco circolare x1 Blocco a forma di stella x1
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1. Giocatore funzionale a forma 
di gufo: Può essere rimosso dal 
girello per un gioco extra. 
(Premere il pulsante rotondo per 
attivare la musica e le luci).

2. Rullo liscio: 
Facendo ruotare il 
rullo si sentono 
divertenti suoni di 
sonagli.

3. Rullo con texture: 
Fate scorrere il rullo 
per rafforzare la motricità fine del bambino.

4. Perline: Fate scorrere le perline per stimolare i sensi tattili del 
bambino. 

5. Trottola: Girare la trottola in senso orario o antiorario per 
azionare la trottola inferiore.

6. Selezionatore di forme: Abbinare i blocchi di forme nei punti 
corretti e farli passare attraverso le fessure. I blocchi forma si 
rovesciano sotto.

7. Maracas: Può essere rimossa dal girello per un gioco extra.

8. Uccello: Far scorrere l'uccellino verso l'alto e verso il basso.

9. Controllo della velocità sulla ruota posteriore: La posizione 
di BLOCCO “        ” offre resistenza alle ruote per i primi passi. La 
posizione di SBLOCCO “        ” permette alle ruote di rotolare 
liberamente per i camminatori più esperti.

Installazione della Batteria

1. Rimuovere il coperchio della batteria.

2. Inserire le batterie come indicato all'interno del vano batterie.

3. Riposizionare il coperchio del vano batterie e serrare la vite.

O
P

E
N

PRODOTTO IN P.R.C.

Interruttore di Alimentazione

1,5V AA

1,5V AA

Batterie 
(Batterie non incluse)

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA
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Ostrzeżenie

1. Ten produkt jest przeznaczony do użytku przez dzieci w wieku 
od 10 do 36 miesięcy.

2. Nigdy nie pozwalaj używać go dzieciom poniżej 10 miesiąca 
życia.

3. Musi być złożony przez osobę dorosłą i sprawdzony przed 
użyciem w celu zapewnienia bezpieczeństwa.

4. Wymagany jest montaż przez osoby dorosłe. Tylko dorośli 
powinni wymieniać baterie.

5. Ten produkt nie jest pojazdem, nigdy nie pozwalaj dzieciom 
używać go na drodze lub bez bezpośredniego nadzoru osoby 
dorosłej.

6. Nigdy nie używaj tego produktu w obszarach niebezpiecznych, 
takich jak ulice, ścieżki, strome zbocza, baseny, schody itp.

7. Aby uniknąć obrażeń, nie pozwalaj dzieciom dotykać części kół 
i trzymaj inne dzieci z dala od jadącego pojazdu.

8. Nigdy nie zanurzaj. Przecieraj pojazd suchą, miękką szmatką.

9. Usuń wszystkie opakowania i bezpiecznie je zutylizuj. Nie 
pozwalaj dzieciom bawić się plastikowymi opakowaniami, 
ponieważ istnieje ryzyko uduszenia.

10. Nie pozwalaj dziecku wkładać do ust odłączanych małych 
części. Nie pozwalaj dzieciom obsługiwać pojazdu bez 
bezpośredniego nadzoru osoby dorosłej.

Informacje na temat
bezpieczeństwa akumulatorów

1. Zaleca się stosowanie baterii alkalicznych.

2. Możliwe jest używanie baterii wielokrotnego ładowania.

3. Nie ładuj baterii jednorazowych.

4. Nigdy nie zwieraj zacisków baterii. Nie rozbieraj baterii ani nie 
wrzucaj ich do ognia.

5. Baterie wielokrotnego ładowania mogą być ładowane wyłącznie 
pod nadzorem osoby dorosłej.

6. Przed ładowaniem wyjmij baterie wielokrotnego ładowania z 
urządzenia.

7. Włóż baterie z zachowaniem prawidłowej biegunowości.

8. Nie mieszaj starych i nowych baterii ani baterii różnych typów.

9. Używaj wyłącznie baterii tego samego lub równoważnego typu, 
zgodnie z zaleceniami.

10. Wyjmij zużyte baterie z zabawki.

11. Wyjmij baterie, jeśli nie będą używane przez dłuższy czas.

12. Nigdy nie zwieraj zacisków zasilania.

PL
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Części Instrukcje montażu/demontażu

1. Aby włożyć nóżki w szczeliny na korpusie należy przesunąć 
pokrętło i zatrzasnąć nóżki na miejscu. (Rysunek 1)

2. Aby wyjąć nóżki, przesuń pokrętło na nóżce i wyciągnij nóżkę. 
(Rysunek 2)

Funkcje produktu

Rysunek 2Rysunek 1

1
2

3

4

5

6

6

6

6
7

8

Korpus x1

Funkcjonalna 
sowa-odtwarzacz x1

Noga x2

Marakasy x1

Klocek kwadratowy x1Klocek trójkątny x1

Klocek okrągły x1
Klocek w kształcie gwiazdy 

x1
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1. Funkcjonalna 
sowa-odtwarzacz: Może zostać 
odłączona od chodzika do 
dodatkowej zabawy. (Naciśnij 
okrągły przycisk, aby aktywować 
muzykę i światła)

2. Miękka rolka: 
Obracanie rolki 
wydaje zabawne 
dźwięki grzechotania.

3. Teksturowana 
rolka: Obracanie rolki 
wspiera rozwój motoryki dziecka.

4. Koraliki: Przesuwanie koralików stymuluje zmysły dotykowe 
dziecka.

5. Obrotowy element: Obracaj obrotowy element zgodnie lub 
przeciwnie do ruchu wskazówek zegara, aby napędzić dolny 
obrotowy element.

6. Sorter kształtów: Umieść kształty w odpowiednich miejscach i 
wrzuć je przez szczeliny. Klocki wypadną na dole.

7. Marakasy: Marakasy można odłączyć od chodzika do 
dodatkowej zabawy.

8. Ptak: Przesuwaj ptaka w górę i w dół.

9. Regulator prędkości na tylnym kole: Pozycja BLOKADA 
„        ” zapewnia opór kół dla początkujących chodziarzy. Pozycja 
ODBLOKOWANIE „        ”pozwala kołom swobodnie się toczyć dla 
zaawansowanych chodziarzy.

Instalacja baterii

1. Zdejmij pokrywę baterii.

2. Włóż baterie zgodnie ze wskazówkami w komorze baterii.

3. Załóż pokrywę komory baterii i dokręć śrubę.

O
P

E
N

MADE IN CHNA

Przełącznik zasilania

1,5V AA

1,5V AA

Baterie
(Baterii brak w zestawie)

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA
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Waarschuwing

1. Dit product is bedoeld voor gebruik door kinderen van 10 tot 36 
maanden. 

2. Laat kinderen jonger dan 10 maanden het product nooit 
gebruiken. 

3. Het product moet door een volwassene worden gemonteerd en 
voor gebruik worden gecontroleerd om de veiligheid te 
garanderen. 

4. Montage door een volwassene is vereist. Alleen volwassenen 
mogen de batterijen vervangen. 

5. Dit product is geen voertuig. Laat kinderen het nooit op de weg 
gebruiken of zonder direct toezicht van een volwassene. 

6. Gebruik deze auto nooit in gevaarlijke gebieden zoals straten, 
wegen, steile hellingen, zwembaden, trappen, enz. 

7. Om letsel te voorkomen, mag u kinderen niet aan de 
wielonderdelen laten komen en moet u andere kinderen uit de 
buurt van de rijdende auto houden. 

8. Dompel deze auto nooit onder water. Veeg deze auto af met 
een droge, zachte doek. 

9. Verwijder alle verpakkingsmaterialen en gooi deze op een 
veilige manier weg. Laat kinderen niet met plastic 
verpakkingsmaterialen spelen, omdat er gevaar voor verstikking 
of verstopping bestaat. 

10. Plaats de verwijderbare kleine onderdelen nooit in de mond. 
Laat kinderen de auto niet gebruiken zonder direct toezicht van 
een volwassene.

Veiligheidsinformatie over batterijen

1. Alkalinebatterijen worden aanbevolen. 

2. Het is mogelijk om oplaadbare batterijen te gebruiken. 

3. Laad geen niet-oplaadbare batterijen op. 

4. Sluit de batterijaansluitingen nooit kort. Demonteer batterijen 
niet en gooi ze niet in het vuur. 

5. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van 
volwassenen worden opgeladen. 

6. Verwijder oplaadbare batterijen uit het product voordat u ze 
oplaadt. 

7. Plaats batterijen met de juiste polariteit. 

8. Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of batterijen van 
verschillende typen door elkaar. 

9. Gebruik alleen batterijen van hetzelfde of een gelijkwaardig 
type, zoals aanbevolen. 

10. Verwijder lege batterijen uit speelgoed. 

11. Verwijder batterijen wanneer u het product gedurende langere 
tijd niet gebruikt. 

12. Sluit de voedingspolen nooit kort.

NL
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Onderdelen Montage-/demontage-instructies

1. Om de poten in de sleuven van het hoofdapparaat te plaatsen, 
schuift u de knop en klikt u de poten op hun plaats. (Afbeelding 1)

2. Om de poten te verwijderen, schuift u de knop op de poot en 
trekt u de poot eruit. (Afbeelding 2)

Productkenmerken

Afbeelding 2Afbeelding 1

1
2

3

4

5

6

6

6

6
7

8

Lichaam x1

Functionele uilenspeler x1

Been x2

Maracas x1

Vierkant blok x1Driehoekig blok x1

Rond blok x1 Stervormig blok x1
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1. Functionele uilenspeelgoed:  
Kan van de loopstoel worden 
verwijderd voor extra speelplezier. 
(Druk op de ronde knop om 
muziek en lichtjes te activeren) 

2. Soepele roller:  
Draai aan de roller 
voor leuke 
rammelgeluiden. 

3. Roller met 
textuur:  Draai aan 
de roller om de fijne 
motoriek van baby's te versterken. 

4. Kralen: Schuif de kralen om de tastzin van baby's te 
stimuleren. 

5. Spinner: Draai de spinner met de klok mee of tegen de klok in 
om de onderste spinner aan te drijven.

6. Vormsorteerder: Plaats de vormblokken op de juiste plek en 
laat ze door de gleuven vallen. De vormblokken vallen eronder 
uit. 

7. Maracas: Deze kunnen van de loopwagen worden verwijderd 
om er extra mee te spelen. 

8. Vogel: Schuif de vogel op en neer. 

9. Snelheidsregeling op het achterwiel: De LOCK-stand "        " 
biedt weerstand aan de wielen voor beginnende lopers. De 
UNLOCK-stand "        " laat de wielen vrij rollen voor gevorderde 
lopers.

Batterij installatie

1. Verwijder het batterijklepje. 

2. Plaats de batterijen zoals aangegeven in het 
batterijcompartiment. 

3. Plaats het batterijklepje terug en draai de schroef vast.
O

P
E

N
E

N

GEMAAKT IN P.R.C.

Aan/uit-schakelaar

1,5V AA

1,5V AA

Batterijen
(Batterijen niet inbegrepen)

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA

1,5V AA
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